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Scheda di sicurezza/Material Safety Data Sheet

Scheda di sicurezza: SS147
Data di emissione: 29.01.2010
N° revisione: 0

• Nome prodotto/Product Name: URINTAINER ® CONTENITORE 120 ml PER URINA IN 
POLIPROPILENE TAPPO A VITE ROSSO A PARTE, CON SUPERFICIE DI SCRITTURA/ 
URINTAINER ® URINE CONTAINER 120 ml IN POLYPROPYLENE WITH RED SCREW CAP 
APART, WITH FROSTED LABEL

• Codice/Code: 25031

• Società produttrice/Manufacturer: 
F.L. Medical S.r.l.
Via Enrico Mattei, 20
35038 Torreglia (PD)

• Riferimenti di emergenza/Emergency Information:
F.L. Medical S.r.l.
Via Enrico Mattei, 20
35038 Torreglia (PD)

• Accorgimenti di stoccaggio/Measures for collecting: Tenere a temperatura ambiente/Keep at room 
temperature.

• Infiammabilità/Flammability: Non applicabile/Not applicable.

• Corrosività/Corrosivity: Non corrosivo/Not corrosive.

• Irritazione/Irritation: Nessuna conosciuta/None identified.

• Precauzioni/Precautions: Questo prodotto è stato definito non pericoloso secondo la Direttiva 
98/79/CEE/This product has been defined not dangerous in accordance with 98/79/CEE Directive.

• Azioni di smaltimento dopo aver utilizzato il prodotto/ Disposal actions to be followed after 
using the product: i dispositivi integri non presentano rischi di contaminazione, possono essere 
contaminati in modo più o meno grave durante l'utilizzo finale e spetta pertanto all'utilizzatore finale 
stabilire le modalità di smaltimento corrette. Il dispositivo deve essere smaltito secondo la normativa 
vigente/ Undamaged devices do not present risks of contamination, they may be contaminated in more 
or less severe way during the final use and it is therefore up to the end user to determine the correct 
method of disposal. The device must be disposed of according to regulation

• Altre informazioni/Other information: Le informazioni ivi contenute si basano unicamente sulle 
nostre conoscenze alla data sopra riportata e sono riferite unicamente al prodotto indicato. 
L’utilizzatore è tenuto ad assicurarsi dell’idoneità e completezza di tali informazioni in relazione 
all’utilizzo specifico che ne deve fare.
Questa scheda annulla e sostituisce ogni edizione precedente.
The information contained herein is based only on our knowledge on the date above indicated and are 
referred only to the indicated codes. The user is required to make sure on the suitability and 
completeness of such information with reference to the specific use intended.
The present MSDS annuls and substitutes the preceding edition.
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Scheda di sicurezza/Saugos duomenu lapas

Scheda di sicurezza: SS147
Data di emissione: 29.01.2010
N° revisione: 0

Nome prodotto/Produkkto pavadinimas: URINTAINER ® CONTENITORE 120 ml PER URINA 
INPOLIPROPILENE TAPPO A VITE ROSSO A PARTE, CON SUPERFICIE DI SCRITTURA/ 
URINTAINER ® �LAPIMO KONTEINERIS  120 ml I� POLIETILENO SU RAUDONU ATSUKAMU 
DANGČIU, SU MATINIU ETIKETE 

Codice/Kodas : 25031

Società produttrice/Gamintojas:F.L. Medical S.r.l.
Via Enrico Mattei, 20
35038 Torreglia (PD)

Riferimenti di emergenza/Neatidėliotina informacija:F.L. Medical S.r.l.
Via Enrico Mattei, 20
35038 Torreglia (PD)

Accorgimenti di stoccaggio/Rinkimo priemonės : Tenere a temperatura ambiente/Laikyti kambario 
temperatūroje.

Infiammabilità/Degumas: Non applicabile/Netaikoma.

Corrosività/Ėsdinimas: Non corrosivo/Nerūdijanti.

Irritazione/Dirginimas:Nessuna conosciuta/Nenurodyta.

Precauzioni/Precautions: Questo prodotto è stato definito non pericoloso secondo la Direttiva 
98/79/CEE/Š is produktas buvo apibrėž tas kaip  ne pavojingas pagal 98/79 / CEE direktyvą.

Azioni di smaltimento dopo aver utilizzato il prodotto/ Disposal actions to be followed afterusing the 
product:i dispositivi integri non presentano rischi di contaminazione, possono esserecontaminati in 
modo più o meno grave durante l'utilizzo finale e spetta pertanto all'utilizzatore finalestabilire le 
modalità di smaltimento corrette. Il dispositivo deve essere smaltito secondo la normativavigente/ 
Nepaž eisti įtaisai nekelia pavojaus už terš imui, galutinis naudojimas gali būti už terš tas daugiau ar 
maž iau, todėl galutinis vartotojas gali nustatyti tinkamą š alinimo būdą. Prietaisą reikia utilizuoti pagal 
reguliavimą

Altre informazioni/Other information: Le informazioni ivi contenute si basano unicamente sullenostre 
conoscenze alla data sopra riportata e sono riferite unicamente al prodotto indicato.
L’utilizzatore è tenuto ad assicurarsi dell’idoneità e completezza di tali informazioni in relazione
all’utilizzo specifico che ne deve fare.
Questa scheda annulla e sostituisce ogni edizione precedente.
Čia pateikta informacija yra pagrįsta tik mūsų ž iniomis nurodytoje datoje ir nurodomi tik nurodytuose 
koduose. Vartotojas privalo įsitikinti, ar tokia informacija yra tinkama ir iš sami, atsiž velgiant į 
konkretų naudojimą.
Š is MSDS panaikina ir pakeičia ankstesnį leidimą.




